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Seeking Answers to Spiritual Questions
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Δεύτερη Σύμβουλο στη Γενική Προεδρία της Προκαταρκτικής
 
October 2024 general conference

Our sincere gospel questions can provide Heavenly 
Father and Jesus Christ with opportunities to help 
us grow.

I know this may come as a surprise, but I’m 
old enough to remember when we were taught 
in school that there were nine planets in our 
solar system. One of those planets, Pluto, was 
given its name by 11-year-old Venetia Burney of 
Oxford, England, after its discovery in 1930.And 
up until 1992, Pluto was believed to be the most 
distant object in our solar system. During this 
time, it was common to find childhood papier 
mâché models of our planetary neighborhood in 
classrooms and science fairs, each one illustrating 
Pluto’s position on the known border. Many sci-
entists believed that beyond that edge, the outer 
solar system consisted of empty space.

However, a lingering question remained 
within the scientific community regarding the 
origin of a particular type of comet that astrono-
mers regularly tracked.And that question persist-
ed for decades before the discovery of another 
distant region of our solar system. With the 
limited knowledge they had, scientists used those 
intervening decades to produce significant tech-
nological advances that allowed for further study 
and exploration. Their eventual breakthrough 
reconfigured our planetary zone and resulted in 
Pluto being rehomed to this new region of space 
and our solar system consisting of eight planets.

Οι ειλικρινείς ερωτήσεις μας για το Ευαγγέλιο 
μπορούν να παράσχουν στον Επουράνιο Πατέρα 
και τον Ιησού Χριστό ευκαιρίες να μας βοηθήσουν 
να αναπτυχθούμε πνευματικά.

Ξέρω ότι αυτό μπορεί να προκαλέσει έκπλη-
ξη, αλλά είμαι αρκετά μεγάλη για να θυμάμαι 
πότε διδαχθήκαμε στο σχολείο ότι υπάρχουν 
εννέα πλανήτες στο ηλιακό μας σύστημα. Ένας 
από αυτούς τους πλανήτες, ο Πλούτωνας, πήρε 
το όνομά του από την 11χρονη Βενετία Μπάρ-
νυ από την Οξφόρδη της Αγγλίας, μετά την 
ανακάλυψή του το 1930. Και μέχρι το 1992, ο 
Πλούτωνας εθεωρείτο το πιο μακρινό αντικείμε-
νο στο ηλιακό μας σύστημα. Κατά τη διάρκεια 
αυτής της περιόδου, ήταν σύνηθες να βρίσκουμε 
παιδικά μοντέλα από κομμάτια χαρτί που έχουν 
αναμειχθεί με κόλλα της πλανητικής μας γειτο-
νιάς σε αίθουσες διδασκαλίας και επιστημονικές 
εκθέσεις, το καθένα απεικονίζοντας τη θέση του 
Πλούτωνα στα γνωστά σύνορα. Πολλοί επιστή-
μονες πίστευαν ότι πέρα από αυτή την άκρη το 
εξωτερικό ηλιακό σύστημα αποτελείτο από κενό 
διάστημα.

Ωστόσο, ένα παρατεταμένο ερώτημα πα-
ρέμεινε στην επιστημονική κοινότητα σχετικά 
με την προέλευση ενός συγκεκριμένου τύπου 
κομήτη που οι αστρονόμοι παρακολουθούσαν 
τακτικά. Και αυτό το ερώτημα παρέμεινε για 
δεκαετίες πριν από την ανακάλυψη μιας άλλης 
μακρινής περιοχής του ηλιακού μας συστήμα-
τος. Με τις περιορισμένες γνώσεις που είχαν, οι 
επιστήμονες χρησιμοποίησαν αυτές τις δεκαετίες 
που μεσολάβησαν για να παραγάγουν σημα-
ντικές τεχνολογικές προόδους που επέτρεψαν 
περαιτέρω μελέτη και εξερεύνηση. Η τελική ανα-
κάλυψή τους αναδιαμόρφωσε την πλανητική μας 
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One leading planetary scientist and principal 
investigator for the New Horizons space mission 
tasked with exploring Pluto up close had this to 
say about this experience: “We thought we un-
derstood the geography of our solar system. We 
didn’t. We thought we understood the popula-
tion of planets in our solar system. And we were 
wrong.”

What is striking to me about this period 
of space exploration history are some parallels 
and key distinctions between the metaphorical 
pursuit of expanding scientific horizons and the 
journey that we, as children of God, undertake to 
seek answers to our spiritual questions. Specif-
ically, how we can respond to the limits of our 
spiritual understanding and prepare ourselves for 
the next stage of personal growth—and where we 
can turn for help.

Line upon Line
Asking questions and searching for mean-

ing are a natural and normal part of our mortal 
experience. At times, not readily having complete 
answers can bring us to the edge of our under-
standing, and those limitations can feel frustrat-
ing or overwhelming. Wondrously, Heavenly 
Father’s plan of happiness for all of us is designed 
to help us progress despite our limitations and 
accomplish what we cannot accomplish on our 
own,even without a complete knowledge of all 
things. God’s plan is merciful toward the lim-
itations of our humanity; provides us with our 
Savior, Jesus Christ, to be our Good Shepherd; 
and inspires us to use our agency to choose Him.

Elder Dieter F. Uchtdorf has taught that “ask-
ing questions isn’t a sign of weakness,” but rather 
“it’s a precursor of growth.”Speaking directly 
to our personal effort as seekers of truth, our 
prophet, President Russell M. Nelson, has taught 

ζώνη και είχε ως αποτέλεσμα ο Πλούτωνας να 
επιστρέψει σε αυτή τη νέα περιοχή του διαστή-
ματος και το ηλιακό μας σύστημα να αποτελείται 
από οκτώ πλανήτες.

Ένας κορυφαίος πλανητικός επιστήμονας 
και κύριος ερευνητής για τη διαστημική απο-
στολή New Horizons που έχει επιφορτιστεί με 
την εξερεύνηση του Πλούτωνα από κοντά είχε 
να πει για αυτή την εμπειρία: «Νομίζαμε ότι 
καταλαβαίναμε τη γεωγραφία του ηλιακού μας 
συστήματος. Δεν καταλαβαίναμε. Νομίζαμε ότι 
καταλαβαίναμε τον πληθυσμό των πλανητών 
στο ηλιακό μας σύστημα. Και κάναμε λάθος».

Αυτό που μου κάνει εντύπωση σχετικά με 
αυτήν την περίοδο της ιστορίας της εξερεύνησης 
του διαστήματος είναι κάποιοι παραλληλισμοί 
και βασικές διακρίσεις μεταξύ της μεταφορικής 
αναζήτησης της διεύρυνσης των επιστημονικών 
οριζόντων και του ταξιδιού που εμείς, ως τέκνα 
του Θεού, αναλαμβάνουμε για να αναζητούμε 
απαντήσεις στα πνευματικά μας ερωτήματα. 
Συγκεκριμένα, πώς μπορούμε να ανταποκριθού-
με στα όρια της πνευματικής μας κατανόησης 
και να προετοιμαστούμε για το επόμενο στάδιο 
προσωπικής ανάπτυξης – και πού μπορούμε να 
στραφούμε για βοήθεια.

 Γραμμή επάνω στη γραμμή
Είναι ένα φυσικό και κανονικό μέρος της 

θνητής εμπειρίας μας να κάνουμε ερωτήσεις και 
να αναζητούμε νόημα. Μερικές φορές, το να 
μην έχουμε άμεσα ολοκληρωμένες απαντήσεις 
μπορεί να μας φέρει στα όρια της κατανόησής 
μας και αυτοί οι περιορισμοί μπορεί να είναι 
απογοητευτικοί ή συντριπτικοί. Με θαυμαστό 
τρόπο, το σχέδιο περί ευδαιμονίας του Επου-
ράνιου Πατέρα για όλους μας έχει σχεδιασθεί 
να μας βοηθήσει να προοδεύσουμε παρά τους 
περιορισμούς μας και να επιτύχουμε αυτό που 
δεν μπορούμε να επιτύχουμε μόνοι μας,ακόμη 
και χωρίς πλήρη γνώση των πάντων. Το σχέδιο 
του Θεού είναι ευσπλαχνικό έναντι στους περι-
ορισμούς της ανθρώπινης υπόστασής μας, μας 
παρέχει τον Σωτήρα μας, τον Ιησού Χριστό, για 
να είναι ο Καλός μας Ποιμένας και μας εμπνέει 
να χρησιμοποιήσουμε την ικανότητά μας να Τον 
επιλέξουμε.

Ο Πρεσβύτερος Ντίτερ Φ. Ούχτντορφ έχει 
διδάξει ότι «το να κάνεις ερωτήσεις δεν είναι 
σημάδι αδυναμίας», αλλά μάλλον «είναι προ-
άγγελος πνευματικής ανάπτυξης». Μιλώντας 
άμεσα για την προσωπική μας προσπάθεια ως 
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that we must have “a deep desire” and “ask with 
a sincere heart[and] real intent, having faith in 
[Jesus] Christ.” He has further taught that “‘real 
intent’ means that onereally intendsto follow the 
divine direction given.”

Our personal effort to grow in wisdom may 
lead us to examine our questions, complex or 
otherwise, through the lens of cause and effect, 
seeking out and recognizing patterns and then 
forming narratives to give shape to our under-
standing and fill in perceived gaps in knowl-
edge. When we consider our pursuit of spiritual 
knowledge, however, these thoughtful processes 
may be helpful at times but on their own can be 
incomplete as we look to discern things per-
taining to Heavenly Father and our Savior, Jesus 
Christ, Their gospel, Their Church, and Their 
plan for all of us.

God the Father and His Son’s way of im-
parting Their wisdom to us prioritizes inviting 
the power of the Holy Ghost to be our personal 
teacher as we center Jesus Christ in our lives and 
in our faithful seeking for Their answers and 
Their meaning. They invite us to discover truth 
through devoted time spent studying holy scrip-
ture and to seek for latter-day revealed truth for 
our day and our time, imparted by modern-day 
prophets and apostles. They entreat us to spend 
regular, worshipful time in the house of the Lord 
and to take to our knees in prayer “to access in-
formation from heaven.”Jesus’s promise to those 
present to hear His Sermon on the Mount is as 
true for us in our day as it was during His earthly 
ministry: “Ask, and it shall be given you; seek, 
and ye shall find; knock, and it shall be opened 
unto you.”Our Savior assures that “your Father 
which is in heaven give[s] good things to them 
that ask him.”

The Lord’s method of teaching is “line upon 

αναζητητών της αλήθειας, ο προφήτης μας, Πρό-
εδρος Ράσσελ Μ. Νέλσον, έχει διδάξει ότι πρέπει 
να έχουμε «μια βαθιά επιθυμία» και «να ρωτάμε 
με ειλικρινή καρδιά [και] πραγματική πρόθεση, 
έχοντας πίστη στον [Ιησού] Χριστό». Δίδαξε 
περαιτέρω ότι «πραγματική πρόθεση» σημαίνει 
ότι κάποιοςπραγματικά σκοπεύεινα ακολουθήσει 
την ουράνια κατεύθυνση που έχει δοθεί».

Η προσωπική μας προσπάθεια να αναπτυ-
χθούμε σε σοφία μπορεί να μας οδηγήσει στο να 
εξετάσουμε τα ερωτήματά μας, πολύπλοκα ή μη, 
μέσα από το πρίσμα της αιτίας και του αποτελέ-
σματος, αναζητώντας και αναγνωρίζοντας πρό-
τυπα και στη συνέχεια σχηματίζοντας αφηγήμα-
τα για να δώσουμε μορφή στην κατανόησή μας 
και να συμπληρώσουμε τα αντιληπτά κενά στη 
γνώση. Ωστόσο, όταν σκεπτόμαστε την επιδίωξη 
της πνευματικής γνώσης, αυτές οι στοχαστι-
κές διαδικασίες μπορεί να είναι χρήσιμες κατά 
καιρούς, αλλά από μόνες τους μπορεί να είναι 
ατελείς καθώς προσπαθούμε να διακρίνουμε 
πράγματα που αφορούν στον Επουράνιο Πατέρα 
και τον Σωτήρα μας, Ιησού Χριστό, το Ευαγγέλιό 
Τους, την Εκκλησία Τους και το σχέδιό Τους για 
όλους μας.

Ο τρόπος του Θεού Πατέρα και του Υιού Του 
για τη μετάδοση της σοφίας Τους σε εμάς δίνει 
προτεραιότητα στην πρόσκληση της δύναμης 
του Αγίου Πνεύματος να είναι ο προσωπικός 
μας δάσκαλος καθώς επικεντρώνουμε τον Ιησού 
Χριστό στη ζωή μας και στην πιστή επιζήτηση 
των απαντήσεών Τους και του νοήματός Τους. 
Μας καλούν να ανακαλύψουμε την αλήθεια 
μέσω αφοσιωμένου χρόνου που δαπανούμε 
μελετώντας τις αγίες γραφές και να αναζητή-
σουμε αποκεκαλυμμένη αλήθεια των τελευταίων 
ημερών για τις μέρες μας και την εποχή μας, 
που μεταδίδεται από σύγχρονους προφήτες και 
αποστόλους. Μας ικετεύουν να περνάμε τακτι-
κές, λατρευτικές στιγμές στον οίκο του Κυρίου 
και να γονατίζουμε σε προσευχή «για να έχουμε 
πρόσβαση σε πληροφορίες από τον ουρανό». Η 
υπόσχεση του Ιησού προς εκείνους που είναι πα-
ρόντες να ακούσουν την επί του Όρους Ομιλία 
Του είναι τόσο αληθινή για εμάς στην εποχή μας 
όσο ήταν κατά τη διάρκεια της επίγειας διακονί-
ας Του: «Zητάτε, και θα σας δοθεί· ψάχνετε, και 
θα βρείτε· κρούετε, και θα σας ανοιχτεί». Ο Σω-
τήρας μας διαβεβαιώνει ότι «ο Πατέρας σας, που 
είναι στους ουρανούς, θα δώσει αγαθά σ’ αυτούς 
που ζητούν απ’ αυτόν».

Η μέθοδος διδασκαλίας του Κυρίου είναι 
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line, precept upon precept.”We may be required 
to “wait upon the Lord”in the space between 
our current line of understanding and the next 
yet to be delivered. This sacred space can be a 
place where our greatest spiritual conditioning 
can occur—the site where we can “bear with 
patience”our earnest seeking and renew our 
strength to continue to keep the sacred promises 
we have made to God through covenant.

Our covenant relationship with Heavenly 
Father and Jesus Christ signals our prevailing 
citizenship in God’s kingdom. And our residency 
therein requires aligning our life to divine princi-
ples and putting in the effort to grow spiritually.

Obedience
One key principle taught throughout the 

Book of Mormon is when God’s children choose 
to demonstrate obedience and keep their cove-
nants, they receive continual spiritual guidance 
and direction. The Lord has told us that through 
our obedience and diligence, we may gain knowl-
edge and intelligence.God’s laws and command-
ments are not designed to be an obstacle in our 
life but a powerful gateway to personal revelation 
and spiritual education. President Nelson has 
taught the crucial truth that “revelation from 
God is always compatible with His eternal law” 
and further that “it never contradicts His doc-
trine.”Your willing obedience to God’s com-
mands, despite not having a complete knowledge 
of His reasons, places you in the company of His 
prophets. Moses 5 teaches us about a particular 
interaction between Adam and an angel of the 
Lord.

After the Lord gave Adam and Eve “com-
mandments, that they should worship the Lord 
their God, and should offer the firstlings of their 
flocks, for an offering unto the Lord,” the scrip-
tures say that “Adam wasobedientunto the com-
mandments of the Lord.” We go on to read that 
“after many days an angel of the Lord appeared 
unto Adam, saying: Why dost thou offer sacri-
fices unto the Lord? And Adam said unto him:I 
know not, save the Lord commanded me.”

«γραμμή επάνω στη γραμμή, δίδαγμα επάνω στο 
δίδαγμα». Μπορεί να χρειαστεί να «πρoσμένoυ[-
με] τoν Kύριo»στο διάστημα μεταξύ της τρεχού-
σης γραμμής κατανόησής μας και της επόμενης 
που δεν έχει ακόμη παραδοθεί. Αυτός ο ιερός χώ-
ρος μπορεί να είναι ένας τόπος όπου μπορεί να 
συμβεί η μεγαλύτερη πνευματική μας προετοιμα-
σία – ο τόπος όπου μπορούμε να «ανεχθ[ούμε] 
με υπομονή»την ειλικρινή μας αναζήτηση και 
ανανέωση της δύναμής μας για να εξακολου-
θήσουμε να τηρούμε τις ιερές υποσχέσεις που 
έχουμε συνάψει στον Θεό μέσω διαθήκης.

Η σχέση διαθήκης μας με τον Επουράνιο 
Πατέρα και τον Ιησού Χριστό σηματοδοτεί την 
επικρατούσα υπηκοότητά μας στο βασίλειο του 
Θεού. Και η παραμονή μας εκεί απαιτεί να ευθυ-
γραμμίσουμε τη ζωή μας με τις θείες αρχές και να 
καταβάλουμε προσπάθεια για να αναπτυχθούμε 
πνευματικώς.

 Υπακοή
Μία αρχή-κλειδί που διδάσκεται σε όλο 

το Βιβλίο του Μόρμον είναι όταν τα τέκνα του 
Θεού επιλέγουν να επιδείξουν υπακοή και να 
τηρούν τις διαθήκες τους, λαμβάνουν συνεχή 
πνευματική καθοδήγηση και κατεύθυνση. Ο 
Κύριος μας έχει πει ότι μέσω της υπακοής και της 
επιμέλειάς μας, μπορούμε να αποκτήσουμε γνώ-
ση και διάνοια. Οι νόμοι και οι εντολές του Θεού 
δεν έχουν σχεδιασθεί να αποτελούν εμπόδιο στη 
ζωή μας αλλά μία δυνατή πύλη προς την προσω-
πική αποκάλυψη και την πνευματική εκπαίδευση. 
Ο Πρόεδρος Νέλσον έχει διδάξει την κρίσιμη 
αλήθεια ότι «η αποκάλυψη από τον Θεό είναι 
πάντοτε συμβατή με τον αιώνιο νόμο Του» και 
επιπλέον ότι «ποτέ δεν αντικρούει τη διδαχή 
Του». Η πρόθυμη υπακοή σας στις εντολές του 
Θεού, παρά το γεγονός ότι δεν έχετε πλήρη γνώ-
ση των λόγων Του, σας τοποθετεί στη συντροφιά 
των προφητών Του. Το Μωυσής 5 μας διδάσκει 
για μία συγκεκριμένη αλληλεπίδραση μεταξύ του 
Αδάμ και ενός αγγέλου Κυρίου.

Αφού ο Κύριος έδωσε στον Αδάμ και την 
Εύα «εντολές, ότι πρέπει να λατρεύουν τον Κύ-
ριο τον Θεό τους, και να προσφέρουν τα πρω-
τότοκα των κοπαδιών τους, ως προσφορά στον 
Κύριο» οι γραφές λένε ότι «ο Αδάμυπάκουεστις 
εντολές του Κυρίου». Συνεχίζουμε διαβάζοντας 
ότι «μετά από πολλές ημέρες ένας άγγελος 
Κυρίου εμφανίστηκε στον Αδάμ, λέγοντας: Γιατί 
προσφέρεις θυσίες στον Κύριο; Και ο Αδάμ του 
είπε:Δεν ξέρω, παρά μόνον ότι ο Κύριος με πρό-
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Adam’s obedienceprecededhis under-
standing andpreparedhim to receive thesacred 
knowledgethat he was participating in asacred 
symbolof the Atonement of Jesus Christ. Our 
humble obedience will, likewise, pave the way for 
our spiritual discernment of God’s ways and His 
divine purpose for each of us. Reaching to elevate 
our obedience brings us closer to our Savior, 
Jesus Christ, because obedience to His laws and 
commandments is effectually reaching out to 
Him.

Additionally, our fidelity to the knowledge 
and wisdom we havealready inheritedthrough 
our faithful adherence to gospel principles and 
sacred covenants is crucial preparation for our 
readiness to receive and be stewards of commu-
nications from the Holy Spirit.

Heavenly Father and Jesus Christ are the 
source of all truthand share Their wisdom liber-
ally.Also, understanding that we do not possess 
any personal knowledge independent of Godcan-
help us know who to turn to and where to place 
our primary trust.

Profound Trust
The Old Testament account of Naaman, the 

military leader who was healed of leprosy by the 
prophet Elisha, is a particular favorite of mine. 
The story illustrates how the firm faith of a “little 
maid” altered the course of one man’s life and, for 
all believers, revealed the reach of God’s mercy 
to those who place their trust in Him and His 
prophet. Though nameless, this young girl also 
helped to push our understanding forward. And 
Naaman’s belief on her testimony inspired him 
to take his petition for healing to God’s chosen 
servant.

Naaman’s response to the prophet Elisha’s in-
structions to wash in the river Jordan was at first 
skeptical and indignant. But an invitation for him 
to beobedientto the prophet’s counsel made way 
for his healing and his dramatic understanding 
that God was real.

We may find that some of our spiritual pe-
titions have reasonably discernible answers and 

σταξε».
Η υπακοή του Αδάμπροηγήθηκετης κατανό-

ησής του και τονπροετοίμασενα λάβει τηνιερά 
γνώσηότι συμμετείχε σε έναιερό σύμβολοτης 
Εξιλέωσης του Ιησού Χριστού. Η ταπεινή μας 
υπακοή θα ανοίξει, ομοίως, τον δρόμο για την 
πνευματική μας διάκριση των τρόπων του Θεού 
και του θείου σκοπού Του για τον καθένα μας. 
Η προσπάθεια για να βελτιώσουμε την υπακοή 
μας μάς φέρνει πιο κοντά στον Σωτήρα μας, τον 
Ιησού Χριστό, επειδή η υπακοή στους νόμους και 
τις εντολές Του είναι ουσιαστικά ένα άνοιγμα 
προς Αυτόν.

Επιπροσθέτως, η πιστότητά μας στη γνώση 
και τη σοφία που έχουμεήδη κληρονομήσειμέσω 
της πιστής προσήλωσης στις αρχές του Ευαγ-
γελίου και στις ιερές διαθήκες αποτελεί κρίσιμη 
προετοιμασία για την ετοιμότητά μας να λά-
βουμε επικοινωνία από το Άγιο Πνεύμα και να 
γίνουμε επιστάτες αυτής.

Ο Επουράνιος Πατέρας και ο Ιησούς Χριστός 
είναι η πηγή όλης της αλήθειαςκαι προσφέρουν 
τη σοφία Τους ελεύθεραΕπίσης, η κατανόηση ότι 
δεν έχουμε προσωπική γνώση ανεξάρτητη από 
τον Θεόμπορεί να μας βοηθήσει να γνωρίζουμε 
σε ποιον να στραφούμε και πού να θέσουμε την 
πρωταρχική μας εμπιστοσύνη.

 Βαθιά εμπιστοσύνη
Η αφήγηση της Παλαιάς Διαθήκης για τον 

Νεεμάν, τον στρατιωτικό ηγέτη που θεραπεύτηκε 
από λέπρα από τον προφήτη Ελισσαιέ, είναι μία 
ιδιαίτερα αγαπημένη μου. Η ιστορία δείχνει πώς 
η σταθερή πίστη μιας «μικρής κόρης» άλλαξε την 
πορεία της ζωής ενός ανθρώπου και, για όλους 
τους πιστούς, αποκάλυψε το εύρος του ελέους 
του Θεού σε εκείνους που θέτουν την εμπιστο-
σύνη τους σε Εκείνον και τον προφήτη Του. Αν 
και ανώνυμο, αυτό το νεαρό κορίτσι βοήθησε 
επίσης να προωθήσει την κατανόησή μας. Και το 
πιστεύω του Νεεμάν στη μαρτυρία της τον ενέ-
πνευσε να πάει το αίτημά του για θεραπεία στον 
εκλεκτό υπηρέτη του Θεού.

Η απάντηση του Νεεμάν στις οδηγίες του 
προφήτη Ελισσαιέ να πλυθεί στον ποταμό Ιορ-
δάνη ήταν αρχικά σκεπτική και γεμάτη αγανά-
κτηση. Αλλά μία πρόσκληση για αυτόν να εί-
ναιυπάκουοςστη συμβουλή του προφήτη άνοιξε 
τον δρόμο για την ίασή του και την εντυπωσιακή 
κατανόησή του ότι ο Θεός υπήρχε.

Ίσως βρούμε ότι μερικά από τα πνευματικά 
μας αιτήματα έχουν λογικά ευδιάκριτες απα-
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may not create significant discomfort for us. Or, 
like Naaman, we may find that other needs are 
more challenging and may create difficult and 
complex feelings within us. Or, similar to the 
description of the astronomers’ early conclusions 
about our solar system, in our search forspiritual 
truth, we may reach less accurate interpreta-
tions if we rely exclusively on our own limited 
understanding, a sorrowful and unintended 
consequence of which may lead us away from the 
covenant path. And moreover, some questions 
may persist until God, who “has all power” and 
“all wisdom, and all understanding,” who “com-
prehendeth all things” in His mercy, provides 
enlightenment through our belief on His name.

One significant caution from Naaman’s 
account is that resisting obedience to God’s laws 
and commandments may prolong or delay our 
growth. We are blessed to have Jesus Christ as 
our Master Healer. Our obedience to God’s laws 
and commandments can open the way for our 
Savior to provide the understanding and healing 
He knows we need, according to His prescribed 
treatment plan for us.

Elder Richard G. Scott taught that “this life 
is an experience in profound trust—trust in 
Jesus Christ, trust in His teachings, trust in our 
capacity as led by the Holy Spirit to obey those 
teachings for happiness now and for a purpose-
ful, supremely happy eternal existence. To trust 
means to obey willingly without knowing the 
end from the beginning (seeProv. 3:5–7). To pro-
duce fruit, your trust in the Lord must be more 
powerful and enduring thanyour confidence in 
your own personal feelings and experience.”

Elder Scott continues: “To exercise faith is to 
trust that the Lord knows what He is doing with 
you and that He can accomplish it for your eter-
nal good even though you cannot understand 
how He can possibly do it.”

ντήσεις και μπορεί να μην μας δημιουργήσουν 
σημαντική ενόχληση. Ή, όπως ο Νεεμάν, μπορεί 
να διαπιστώσουμε ότι άλλες ανάγκες είναι πιο 
δύσκολες και μπορεί να δημιουργήσουν δύσκο-
λα και πολύπλοκα συναισθήματα μέσα μας. Ή, 
παρόμοια με την περιγραφή των πρώτων συμπε-
ρασμάτων των αστρονόμων για το ηλιακό μας 
σύστημα, στην αναζήτησή μας για τηνπνευμα-
τική αλήθεια, μπορεί να φτάσουμε σε λιγότερο 
ακριβείς ερμηνείες, αν βασιζόμαστε αποκλειστι-
κά στη δική μας περιορισμένη κατανόηση, μία 
θλιβερή και ακούσια συνέπεια της οποίας μπορεί 
να μας οδηγήσει μακριά από το μονοπάτι της 
διαθήκης. Και επιπλέον, ορισμένα ερωτήματα 
μπορεί να παραμείνουν έως ότου ο Θεός, ο οποί-
ος «έχει κάθε δύναμη» και «κάθε σοφία και κάθε 
διανόηση», ο οποίος «κατανοεί τα πάντα» με το 
έλεός Του, παρέχει φώτιση μέσω της πεποίθησής 
μας στο όνομά Του.

Μία σημαντική προειδοποίηση από την αφή-
γηση για τον Νεεμάν είναι ότι η αντίσταση στην 
υπακοή στους νόμους και στις εντολές του Θεού 
μπορεί να παρατείνει ή να καθυστερήσει την 
πνευματική ανάπτυξή μας. Είμαστε ευλογημένοι 
που έχουμε τον Ιησού Χριστό ως Μέγα Θερα-
πευτή μας. Η υπακοή μας στους νόμους και στις 
εντολές του Θεού μπορεί να ανοίξει την οδό, 
ώστε ο Σωτήρας μας να παράσχει την κατανόη-
ση και την ίαση που γνωρίζει ότι χρειαζόμαστε, 
σύμφωνα με το σχέδιο θεραπείας που ορίζεται 
από Εκείνον.

Ο Πρεσβύτερος Ρίτσαρντ Γ. Σκοτ δίδαξε 
ότι «ετούτη η ζωή είναι μία εμπειρία με βαθιά 
εμπιστοσύνη – εμπιστοσύνη στον Ιησού Χριστό, 
εμπιστοσύνη στις διδασκαλίες Του, εμπιστο-
σύνη στην ικανότητά μας καθώς οδηγούμαστε 
από το Άγιο Πνεύμα να υπακούμε σε εκείνες τις 
διδασκαλίες για ευτυχία τώρα και για μία ουσι-
αστική, υπέρτατα ευτυχισμένη αιώνια ύπαρξη. 
Εμπιστευόμαστε σημαίνει υπακούμε πρόθυμα 
χωρίς να γνωρίζουμε το τέλος από την αρχή (βλ.
Παροιμίαι 3:5-7). Για να αποφέρει καρπούς, η 
εμπιστοσύνη σας στον Κύριο πρέπει να είναι πιο 
δυνατή και διαρκής από την πεποίθησή στα δικά 
σας προσωπικά συναισθήματα και εμπειρίες».

Ο Πρεσβύτερος Σκοτ συνέχισε: «Να ασκεί-
τε πίστη είναι να έχετε πεποίθηση ότι ο Κύριος 
γνωρίζει τι κάνει μαζί σας και ότι μπορεί να το 
επιτύχει για το αιώνιο καλό σας, έστω κι αν δεν 
μπορείτε να καταλάβετε πώς είναι δυνατόν να το 
κάνει Εκείνος».
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Closing Testimony
Dear friends, I testify that our sincere gospel 

questions can provide Heavenly Father and Jesus 
Christ with opportunities to help us grow. My 
personal effort to seek answers from the Lord to 
my own spiritual questions—past and present—
has allowed me to use the space between the 
lines of my understanding and God’s to practice 
obedience to Him and fidelity to the spiritual 
knowledge that I currently possess.

I testify that placing your trust in Heavenly 
Father and in His prophets, whom He has sent, 
will help you to spiritually elevate and push you 
forward toward God’s expanded horizon. Your 
vantage will change because you will change. 
God knows that the higher you are, the farther 
you can see. Our Savior invites you to make that 
climb. In the name of Jesus Christ, amen.

 Τελική μαρτυρία
Αγαπητοί φίλοι, καταθέτω μαρτυρία ότι οι 

ειλικρινείς ερωτήσεις μας για το Ευαγγέλιο μπο-
ρούν να παράσχουν στον Επουράνιο Πατέρα και 
τον Ιησού Χριστό ευκαιρίες να μας βοηθήσουν 
να αναπτυχθούμε πνευματικά. Η προσωπική μου 
προσπάθεια να επιζητήσω απαντήσεις από τον 
Κύριο στα δικά μου πνευματικά ερωτήματα –του 
παρελθόντος και του παρόντος– μου έχει επι-
τρέψει να χρησιμοποιήσω το διάστημα ανάμεσα 
στην κατανόησή μου και εκείνης του Θεού για 
να εξασκήσω υπακοή σε Εκείνον και πιστότητα 
στην πνευματική γνώση που κατέχω επί του 
παρόντος.

Καταθέτω μαρτυρία ότι η εμπιστοσύνη σας 
στον Επουράνιο Πατέρα και στους προφήτες 
Του, τους οποίους Εκείνος έχει στείλει, θα σας 
βοηθήσει να εξυψωθείτε πνευματικά και θα σας 
ωθήσει προς τον διευρυμένο ορίζοντα του Θεού. 
Η πλεονεκτική θέση σας θα αλλάξει, επειδή θα 
αλλάξετε εσείς. Ο Θεός γνωρίζει ότι όσο ψηλό-
τερα είστε, τόσο πιο μακριά μπορείτε να δείτε. 
Ο Σωτήρας μας σας καλεί να κινηθείτε ανοδικά 
προς ένα σημείο αυξημένης γνώσης. Στο όνομα 
του Ιησού Χριστού, αμήν.
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